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KUPNi SMLOUVA

kterou ve smyslu pfislu$nych ustanoveni zékona &. 89/2012 Sb., ob&anského zakoniku (dale jen
..Zakon®), uzaviely nize uvedeného dne, mésice a roku na zakladé vzajemného konsenzu a za
nasledujicich podminek tyto smluvni strany

Kupujici: Mendelova univerzita v Brné
se sidlem: Zeméedélska 1665/1, 613 00 Brno
Zastoupena: prof. Ing. Danusi Nerudovou, Ph.D., rektorkou

Ke smluvnimu jednani opravnéni:  prof. Ing. Danuse Nerudova, Ph.D., rektorka
prof. Ing. Robert Pokluda, Ph.D. koordinator projektu jako
pfikazce operace
Mgr. Ondfej Vesely, manazer projektu jako
spravce rozpodtu

kontaktni osoba v techn. zalezZitostech: xxx. Xxo0o XxXxxxx
e-mail: 300000 XX @XXXXXX.XX, tel.: X000 XXX XXX XXX

ICQ: 62156489

DIC: CZ62156489

bankovni spojent: XXOOOOCOOKXXXXXXX
¢islo Gétu: XXO0COEOOONKNKK

na strané jedné a dale v textu pouze jako ,Kupujici®
a

Prodavajici: SR Research Ltd

se sidlem:

adresa pro doruéovani (je-li odlidna od shora uvedené):

jednajici:

ICO:

DIC:

bankovni spojeni:

Cislo Gétu:

zapis do obchodniho rejstfiku vedeného , oddil , vlozka
na strané druhé a dale v textu pouze jako ,,Prodavajici“
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Pro pfipad, Ze dojde ke zméné kteréhokoli ze shora uvedenych udajl, je smluvni strana, u které
dana zména nastala, povinna informovat o ni druhou smluvni stranu, a to prikaznym zplsobem
{formou doporuceneho dopisu nebo emailové zpravy podepsané zarudenym elektronickym
podpisem, v souladu se zakonem ¢&. 227/2000 Sb., o elektronickém podpisu a o zméné nékterych
dalSich zakonl), a to bez zbyte€ného odkladu. V pfipadé, Ze z diivodu nedodrzeni nebo poruseni
této povinnosti dojde ke 8kodé, zavazuje se strana, ktera Skodu zpusobila, tuto nahradit v plné
vysi.

Smiouva je sepsana ve dvou rovhocennych jazykovych variantach v anglickém a &eském jazyce.

I. Clanek
Predmét Dodavky

1.1 Pfedmétem plnéni a ucelem této kupni smlouvy je realizace vefejné zakazky
“Eye-tracker 500 Hz+“, spocivajici vdodavce pfistroje Eye-trackeru s piisluSenstvim
pozadovaného Kupujicim, specifikovanych podrobné v pfiloze &¢.1 s nazvem ,Technicka
specifikace” této smlouvy a &l. 2.1 smlouvy.

1.2 Soudasti zavazku prodavajiciho dle €l. 1.1 této smlouvy je rovnéZ provedeni souvisejicich
sluzeb, spoéivajicich v dopravé zbozi kupujicimu, instalace, uvedeni do provozu a zaskoleni
obsluhy u kupujiciho. Prodéavajici se zavazuje v ramci smlouvy poskytnout:

poskytovani zaruéni podpory po dobu zaruky,

dopravu na misto plnéni dle &l. 4.3 a 4.4 této smiouvy,

uvedeni do provozu dodaného zafizeni, éimZ se rozumi ovéfeni Fadné funkénosti, jakoz
i provedeni dalSich Ukonl nezbytnych pro to, aby dodané zbozi bylo zplsobilé slouzit
svému obvyklému uéelu,

o zaSkoleni obsluhy, &imZ se rozumi poskytnuti vykladu o v8ech funkcich zboZi, jeho
pfedvedeni spolu s poskytnutim praktického nacviku obsluhy a b&zné (drzby zboZi min.
dvéma zaméstnancim kupujiciho, vterminu stanoveném dohodou smiuvnich stran.
Prodavaijici se zavazuje po skonceni zaSkoleni vystavit potvrzni opraviujici zaskolené
zaméstnance kupujiciho k obsluze a béZné Udrzbé zboZi,

o dodani uzivatelské dokumentace (manuall) pro ucely bézné udrzby v tisténé
i elektronické podobé (na pfenosném nosiéi dat) a technické dokumentace a navodu
k obsluze v anglickém jazyce.

dale jen ,Dodavka“,

Prodavajici je povinen dodat zboZi kupujicimu bez vad, v dohodnutém mnoZstvi, jakosti
a provedeni v souladu s podminkami této smlouvy, véetné poZzadavk( pfilohy €.1 s nazvem
.rechnical specification, kterd byla soudasti vefejné zakdzky s nazvem ,Eye-tracker
500 Hz+*, kterou akceptoval Prodavajici jejim odsouhlasenim v ramci podané nabidky ze dne
02. ¢ervna 2018.

1.3 Prodavajici se touto Smlouvou zavazuje:

a) dodat Kupujicimu pfedmét Dodavky dle odst. 1.1, 1.2 a 1.3 a pfevést na néj viastnické
pravo k pfedmétu Dodavky,
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b) spinit povinnosti dle odst. 1.2 a 1.3,

a Kupujici se zavazuje za tuto Dodavku zaplatit cenu ve vysi dle €l. 2 a zplsobem dle ¢l. 3
teto Smilouvy.

1.4 Kupujici nabyva vlastnické pravo ke zboZi dnem pfevzeti od prodavajiciho, potvzené podpisem
smluvnich stran na pfedavacim protokolu. Stejnym okamzikem pfechazi na kupujiciho také
nebezpedi $kody na véci.

Zbozi bude pfedano prodavajicim a prevzato kupujicim na zdkladé oboustranné podepsaného
pfedavaciho protokolu. Datum podpisu pfedavaciho protokolu je povaZovéno za den
uskuteénéni zdanitelného pinéni ve smyslu zakona &. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty,
ve znéni pozdéjsich predpisu.

Il. Clanek
Cena Dodavky

2.1 Kupuijici se zavazuje Prodavajicimu zaplatit kupni cenu;

Eye-tracker Eyelink 1000 Plus (Komeréni nazev pfistroje)
Euro bez DPH
CELKEM za piredmét plnéni 34.350.00
. Clanek

Platebni podminky

3.1 Kupujici je povinen zaplatit Prodavajicimu za Dodavku cenu ve vy$i uvedené v ¢l. 2.1 této
smlouvy, na zakladé jim vystaveného a Kupujicimu prokazatelné doruéeného darového
dokladu. Datovy doklad mize byt vystaven pouze na zaklad® Kupujicim potvrzeného
protokolu o pifedani a pfevzeti dodavky.

3.2 Pokud dodavatel nema sidlo v Ceské republice, neplati DPH a povinnost zaplatit DPH pfipada
Kupujicimu. Cena uvedena v &l. 2 této smlouvy je uvedena bez DPH, je nejvyse pfipustna a
neni mozné ji pfekrodit za 2adnych podminek. Uvedena kupni cena je kone¢na a zahrnuje
veskeré naklady spojené se sjednanym a uvedenym rozsahem plnéni.

Pfilohou a sougasti dafového dokladu musi byt:
a) Kupujicim podepsany pfedavaci protokol, potwrzujici pfedani a prevzeti Dodavky jako
bezvadné, nebo
b) Kupujicim podepsany pfedavaci protokol o pfedani a pfevzeti Dodavky a Kupujicim
podepsany doklad o odstran&ni v8ech vad a nedodélkl Dodavky uvedenych
v pfedavacim protokolu.
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3.3 Prodavajici vystavi dafiovy doklad do 5 (péti) kalendainich dnl ode dne uskuteénéni
Zdanitelného pinéni a doruci jej prokazatelné objednateli do 3 (tfi) kalendafnich dn( od
vystaveni.

3.4 Kupni cenu zaplatl Kupujici Prodavajicimu bankovnim pfevodem na bankovni UGdet
Prodavajiciho uvedeny v identifikanich Gdajich Prodavajiciho dle této Smiouvy, na zakladé
danového dokladu vystaveného prodéavajicim ke dni uskute¢néni zdanitelného plnéni, kterym
je den podepsani protokolu ¢ pfedani a pfevzeti dodavky. Splatnost dafiového dokladu je 30
kalendafnich dni od prokazatelného dorugeni dafiového dokladu Kupujicimu.

3.5 Fakturu je prodavajici povinen dorudit na adresu:

< Mendelova univerzita v Brn&, Ustav marketingu a obchodu, Zemédélska 1665/1,
613 00 Brno, Ceska republika a zaroven prodavajici odesle elektronicky fakturu na
email: 2000 XXXXX@XXXXX. XX

Jiné doruéeni nebude povazovano za fadné.

3.6 Darlovy doklad bude obsahovat naleZitosti dafového a uéetniho dokladu podle zakona
¢. 563/1991 Sb., o Ucetnictvi, ve znéni pozdéjich pfedpisll, zakona &. 235/2004 Sb., o dani
z pfidané hodnoty, ve znéni pozdé&jsich predpist. V pfipadé, Ze dariovy doklad takové
naleZitosti nebude splfiovat, bude objednatelem vracen do dne splatnosti dafového dokladu
k opraveni bez jeho proplaceni. V takovém pfipadé& |hita splatnosti zac¢ina bézet znovu ode
dne doru€eni opraveného éi nové vyhotoveného dafového dokladu Kupujicimu.

3.7 Prodavajici odpovida za Skodu, ktera vznikne objednateli z divodi nedodrzeni vystaveného
dafiového dokladu v uvedenych terminech, zejména za pozdni odvod DPH Kupujicim
z davodU pozdniho dodani dafového dokladu Prodavajicim.

3.8 Nebude-li uhrazena kupni cena do 60 dnl ode dne splatnosti dafiového dokladu Kupujicim, ma
Prodavajici pravo odstoupit od této Smiouvy.

3.9 Kupujici upozorfiuje dodavatele, Ze na jednotlivych fakturach musi byt uveden nésledujici text:

ninfrastruktura pro konkurenceschopného absolventa Mendelovy univerzity v Brné“
s registraénim &islem CZ.02.2.67/0.0/0.0/16_016/0002366.

IV. Clanek
Dodaci doba a misto
4.1 Prodavajici se zavazuje provést (dodat) shora uvedenou Dodavku ve lhuté:
- do 30 dnl od potvrzeni pfijeti objednavky zaslané objednavatelem.

4.2 Prodavajici spini svou povinnost dodat vySe uvedenou Dodavku tim, Ze tato bude protokolarné
pfevzata jako bezvadna Kupujicim.
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4.3 Prodavajici se soudasné zavazuje, Ze sohledem na povahu Dodavky vyrozumi osobu
uvedenou v objednavce Kupujiciho vidy s dostateCnym &asovym predstinem (minimalné
3 pracovni dny) a prokazatelné ji uvédomi o tom, Ze ma v Umyslu Dodavku pfedat, jinak
Kupujici neni povinen Dodavku prevzit.

4.4 Prodavajici se zavazuje Dodavku pfedat v sidle zadavatele:

< Mendelova univerzita v Bmé, Provozné ekonomickéa fakulta, Ustav marketingu a
obchodu, Zemédéiska 1665/1, 613 00, Brno, Ceska republika.

4.5 Misto plnéni a osoba opravnéna pfevzit Doddvku a podepsat pfeddvaci protokol budou uréeny
Kupuijicim ve vystavené objednavce.

4.6 Kupujici prohladuje, Zze je jeho jménem opravnén pievzit Dodavku a podepsat pfedavaci
protokoi:
= XXX, X0000¢ XXXXX, tel.; X000 XXX Xxx XXX, email: XXXX. XXXXX@XXXXX.XX.

V. Clanek
Zaruéni doba

5.1 Zaruka na dodavané pfistroje se sjednava na dobu 24 mésicl a poéina bézet dnem pievzeti
dodavky Kupujicim. Pokud je v technické &i vyrobni dokumentaci vyrobce stanovena:
a) kratsi zarucni doba, plati ustanoveni o zaruce dle pfedchozi véty tohoto &lanku Smiouvy
b} deldi zaruéni doba, plati ustanoveni o zaruce dle technické &i vyrobni dokumentace
vyrobce.
Zaru¢ni doba se stavi po dobu, po kterou nemlze Kupujici pfedmét smlouvy fadné uZivat
pro vady, za které nese odpovédnost Prodavajici.

5.2 Zaruka se nevztahuje na vady zplsobené nespravnou obsiuhou zafizeni, neodbornou
manipulaci nebo v dasledku havarii. Prodavajici odpovida za vady, jeZ ma dilo v dobé predani
a za vady, které se vyskytly v zaruéni dobé.

5.3 Reklamace vad musi byt provedena pisemné bez zbytetného odkladu poté, kdy byla
Prodavajicim zji§téna (za pisemné uplatnéni se povaZuje i nahlageni faxem nebo e-mailem).
Kupujici bude vady oznamovat na kontakty Prodavajiciho:

Tel. &islo: X0000000MXXXXXX
e-mail; XXXX@XXXXX. XXX
adresa: Xx000O0OOOCOOCXXXX

Jakmile Kupujici odesle toto oznameni, ma se za to, Ze pozaduje bezplatné odstranéni vady,
neuvede-li v oznameni jinak. Prodavajici je vtakovém pfipadé povinen odstranit vady na
vlastni naklady, které se vztahuji jak na opravu, tak na pfipadnou piepravu vadného zboZi a
dals§i s opravou souvisejici naklady. Prodavajici je tak v pfipadé uplatnéni reklamace
s pozadavkem na opravu pfedmétu koupé povinen

a) vyslat zaméstnance ¢&i povérit tfeti osobu opravou pfedmétu koupé v sidle Kupujiciho, a to
na vlastni naklady,
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b) zajistit pfepravce, ktery vyzvedne pfedmét koupé v sidle Kupujiciho, pfedmét koupé
pfeveze do sidla Prodavajiciho &i jeho pobocky & do sidla tieti osoby, kde bude oprava
realizovana, a nasledné zajisti Pfepravce, ktery pfepravi opraveny pifedmét koupé zpét do
sidla Kupujiciho, to vée na naklady Prodavaijiciho.

5.4 Zaruéni opravy se prodavajici zavazuje provést bezplatné ve Ihité do 15 dnll od ohladeni vady
kupujicim. V pfipadé nedodrzeni tohoto terminu je kupujici opravnén nedostatky nechat
odstranit ti'eti osobou na naklady prodavajiciho.

5.5 Prodavajici je povinen uhradit Kupujicimu 8kodu, kterd mu vznikla vadnym plnénim, a to v plné
vysi. Prodavajici rovnéz Kupujicimu uhradi naklady vzniklé pfi uplatfiovani prav z odpovédnosti
Za vady.

5.6 Prodavajici se zavazuje poskytovat technické konzultace telefonicky, pisemné ¢&i osobné die
potfeb uzivatele.

5.7 Provedenou opravu vady véci Prodavajici Kupujicimu prfeda pisemnym protokolem, kterému
bude pfedchazet funkéni zkouska, ktera prokaze opétovnou plnou funkénost zbozi.

5.8 Reklamace jsou ze strany Kupujiciho fedeny povéfenym pracovnikem:
= XXX, XXXxX 20000¢x, tel.: 20000 000 XXX XXX, email: XX, Xooooi@ood. XX,

VI. Clanek
Prava z vadného plnéni

Véc je vadna, nema-li vlastnosti stanovené v § 2095 a 2096 Obg&anského zakoniku.

6.1 Prava kupujiciho z vadného plnéni zaklada vada, kterou ma predmét smlouvy v dobé jeho
odevzdani, v dobé mezi odevzdanim véci a pofatkem béhu zaruéni doby nebo v zaruéni dobé.

8.2 Neodpovida-li véc smlouvé, ma kupujici pravo zejména na

a) odstranéni vady dodanim nové véci bez vad, pokud to neni vzhledem k povaze vady
nepfiméfené; pokud se vada tyka pouze soudasti véci, mlze kupujici pozadovat pouze
vyménu soucasti,

b) odstranéni vady opravou véci, je-li vada opravou odstranitelna,

¢) odstranéni vady dodanim chybéjici soucasti véci nebe, mélo-li byt na zakladé smiouvy
odevzdano vice véci, dodanim chybéjici véci,

d) pfiméfenou slevu z kupni ceny,

e) odstoupeni od smiouvy.

Kupujici je opravnén zvolit si a uplatnit kterékoli z uvedenych prav dle svého uvazeni,

pfipadné zvolit a uplatnit kombinaci téchto prav.

6.3 Reklamace vad véci
a) Pozadavek na odstranéni vad kupujici uplatni u prodavajiciho nejpozdéji posledni den
zaruéni doby, a to pisemnym oznadmenim (dale také jen ,reklamace“) doruéenym k
rukam kontaktni osoby prodavajiciho. | reklamace odeslana kupujicim posledni den
zaruéni doby se povazuje za uplatnénou vias.

b) V reklamaci kupujici uvede alespofi;
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1. popis vady véci nebo informaci o tom, jak se vada projevuje,
2. zpusob, jakym poZaduje vadu véci odstranit.

Neuvede-li kupujici, jakym zplisobem pozaduje vadu odstranit, ma se za to, Ze poZaduje
provedeni opravy véci, pfip. dodani nové véci bez vad, neni-li vada véci opravou
odstranitelna.

6.4 Provéieni reklamace prodavajicim
a) Prodavajici se zavazuje proveéfit reklamaci a do 5 (slovy: péti) pracovnich dnll ode dne
jeiiho doruceni oznamit kupujicimu, zda reklamaci uznava. Pokud tak prodavajici
vuvedené |haté neucini, ma se za to, 2e reklamaci uznava a 2e vadu odstrani
v souladu se smlouvou.

b) | v pfipadech, kdy prodavajici reklamaci neuzng, je povinen vadu odstranit. V takovém
pfipadé prodavajici kupujiciho plsemné upozorni, Ze se vzhledem k neuznani
reklamace bude domahat Uhrady naklad( na odstranéni vady od kupujiciho.

6.5 Prodavajici je povinen odstranit reklamované vady véci nejpozdéji do 10 (slovy: deseti)
pracovnich dni od doru¢eni reklamace.

6.6 Doba od uplatnéni prava z odpovédnosti prodavajiciho za vady véci se aZ do odstranéni vady
do zarucni doby nepodita.

6.7V piipadé, Ze prodavajici neopravnéné odmitne odstranit vadu véci, nebo je v prodleni
s odstranénim vady, je kupujici opravnén tyto vady odstranit prostfednictvim tieti osoby, a to
na naklady prodavajiciho.

6.8 Kupujici ma prave na Uhradu nutnych nakladd, které mu vznikly v souvislosti s uplatnénim prav
Z odpovédnosti prodavajiciho za vady véci. Kupujici uplatni svilj narok na Uhradu téchto
nakladd pisemnou vyzvou na kontaktni adresu prodavajiciho. Prodévaijici je povinen provést
Uhradu do 21 dnu od doruéeni této vyzvy.

Vil. Clanek
Smluvni pokuty

7.1V piipadé prodleni Prodavajiciho s dodavkou je Kupujicl opravnén Gétovat smluvni pokutu ve
vy8i 0,3 % z kupni ceny za kaZdy zapodaty den prodleni, nejdéle véak po dobu 60 pracovnich
dntl. Toto ustanoveni piati pro kazdou z dodavek samostatné.

7.2V pfipadé prodleni Kupujiciho s thradou ceny za poskytnutou dodavku je Prodavajici
opravnén Uctovat Kupujicimu smiluvni pokutu ve vysi 0,3 % z dluzné &astky za kazdy den
prodleni.

7.3V pfipadé, Ze nebude Prodavajicim dodavka poskytnuta ve thitach dle bodu 4.1 smiouvy,
a bude-li rovnéz vy€erpana moZnost smluvni sankce dle bodu 7.1 této smlouvy, ma Kupuijici
pravo odstoupit od smlouvy a je opravnén Prodavajicimu Gétovat jednorazovou smiuvni pokutu
ve vysi 1.972 -Euro (tisicdevétsetsedmdesatdvaeuro).

7.4 Na jakoukoli smluvni pokutu miZe opravn&na smluvni strana vystavit darfiovy doklad - fakturu.

Smiuvni pokuta je splatna do 14 dnl ode dne dorudeni oznameni o jejim uplatnéni druhé
smluvni strané. Nahrada pfipadné Skody neni zaplacenim kterékoliv smluvni pokuty dot&ena.
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7.5 L:Jhradou smluvni pokuty zlstavaji neodtéena prava kupujiciho na nahradu skody v plné vysi.
Uhradou smiuvni pokuty z(stavaji nedotéena prava kupujiciho na fadné spinéni povinnosti ze
strany prodavajiciho.

Vill. Clanek
Zmény smlouvy

8.1 Tuto Smlouvu Ize ménit nebo doplnit pouze pisemnymi, prabézné Zislovanymi smluvnimi
dodatky, jez musi byt jako takové oznafeny a platiné podepsany obéma smluvnimi stranami.

8.2 Pfedlozi-li néktera ze smluvnich stran navrh dodatku ke Smlouvé, je druhd smiluvni strana
povinna se k navrhu vyjadfit do patnacti dni ode dne nasledujiciho po doruéeni navrhu
dodatku.

IX. Clanek
Ustanoveni spoleéna a zavérecna

9.1 Otazky toutc Smlouvou vyslovné neupravené se fidi pfisluSnymi ustanovenimi zakona
¢. 89/2012 Sb.,ob&anského zakoniku.

9.2 Prodavajici je na zakladé § 2e) zakona &. 320/2001 Sb., o finanéni kontrole ve vefejné spravé
a 0 zméné nékterych zakonl (zékon o finanéni kontrole) v platném znéni osobou povinnou
spoluplsobit pfi vykonu finanéni kontroly. Prodavajici timto bere na védomi, Zze na osobu
povinnou spolupuisobit se vztahuji stejna prava a povinnosti jako na kontrolovanou osobu.

9.3 Nevynutitelnost a/nebo neplatnost a/nebo nelginnost kieréhokoli ujednani této Smlouvy
neovlivni vynutitelnost a/nebo platnost a/nebo Uéinnost jejich ostatnich ujednani. V pfipadé, ze
by jakékoli ujednani této Smlouvy mélo pozbyt platnosti a/nebo Géinnosti, zavazuji se timto
smluvni strany zahajit jednani a v co mozna nejkratsim terminu se dehodnout na pfijatelném
zpusobu provedeni zamérd obsazenych v takovém ujednani této Smiouvy, jez platnosti a/nebo
ucinnosti a/nebo vynutitelnosti pozbyla.

9.4 Tato Smlouva byla vyhotovena v péti (5) stejnopisech s platnosti originalu, pfi¢emz
Prodavajici obdrzi jedno (1) a Kupujici &tyfi (4) vyhotoveni.

9.5 Tato Smlouva je uzaviena rfadnym zvefejnénim v registru v souladu se zdkonem ¢&. 340/2015
Sb., zakon o zvlastnich podminkach Gginnosti nékterych smiuv, uvefejfiovani téchto smiuv a o
registru smluv (zakon o registru smiuv), ve znéni pozdéjsich pfedpisl. Uverejnéni uzaviené
smiouvy v registru smluv zajisti Kupujici.

9.6 Dojde-li k situaci pfedvidané v § 7 odst. 1 nebo 2 zakona o registru smluv (zruSeni smiouvy od
poc&atku), smluvni strany se zavazuiji:
+ jednat takovym zplusobem, aby doslo ke konvalidaci nasledku, tedy provedeni opravy
tim, Zze zvefejni pfislusné &asti smlouvy v registru smiuv;
* pokud i pfes rozhodnuti soudu nebo nadfizeného organu povazuji ochranu zajmQ za
opodstatnénou, budou respektovat prava vzajemné nabyta vdobré vife a vtéto
souvislosti se zavazuji, Ze vU&i sob& nebudou uplatiovat pravo na vydani
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bezdlvodného obohaceni a nebudou poZadovat vraceni poskytnutého plnéni a Ze
Zzadna ze smluvnich stran nepostoupi pohledavku na vydani bezdlvodného obohaceni /
vraceni poskytnutého plnéni ze zruené smlouvy na tfeti osobu. Rovnéz se v(&i sobé
vzdavaji prava na nahradu Skody vzniklé v souvislosti s nezverejnénim nebo
nespravnym &i netplnym zvefejnénim smlouvy v Registru smiuv.

9.7 Nedilnou soucasti této smlouvy je pfiloha &1 — Technickou specifikaci pfedmétu pinéni
s pozadovanymi kritérii.

9.8 Smluvni strany timto prohlasuji, Zze se s obsahem této Smlouvy fadné seznamily, Ze tato
Smlouva je projevem jejich vaZné, svobodné a uréité vile prosté omylu, neni uzaviena v tisni
a/nebo za napadné nevyhodnych podminek, na dlkaz &ehoZ pfipojuji své nize uvedené
podpisy.

Prilohy:
Pfiloha . 1 — technicka specifikace

V Brné dne 29. 6. 2018 V Oftawa, ON Canada dne 18. éervna 2018
Za Kupujiciho Za Prodavajiciho

prof. Ing. Danuge Nerudova, Ph.D. William C. Schmidt, Ph.D.
rektorka Director of Sales, SR Research Ltd

prof. Ing. Robert Pokluda, Ph.D.
fesitel projektu jako piikazce operace

Mgr. Bec. Ondfej Vesely,
manazer projektu jako spravce rozpottu
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Performance of the public contract is funded from the EU Structural and Investment

Funds

{OP RDE - project “Infrastruktura pro konkurenceschopného ahsolventa Mendelovy
univerzity v Brné” with registration No. of the project CZ.02.2.67/0.0/0.0/16_016/0002366).

PURCHASE AGREEMENT

concluded on the below day, month and year, based on mutual consensus and the following

conditions, within the meaning of Act No. 89/2012 Coll.,
the Civil Code (“Act”), by the following parties

Buyer: Mendel University in Brno
Registered office: Zemédélska 1665/1, 613 00 Brno
Governing body: Prof. Ing. Danuse Nerudova, Ph.D., Rector

Persons authorized to contract: Prof. Ing. Danuse Nerudova, Ph.D., Rector

Prof. Ing. Robert Pokluda, Ph.D.,project coordinator
Mgr. Be. Ondiej Vesely, project manager and budget manager

Contact person in technical matters: xxx. Xxxxx Xxxxxx

e-mail; X000 XXXX@X0006 XX, tel.: XXX XXX XXX XXX

Reg. No.: 62156489

VAT reg. No.: CZ62156489

Bank information: XOOOOOXXXXX
Account number: JOOOOOOOEXNKXKXNHNK

on one side and hereinafter only referred to as the “Buyer”
and

Seller: SR Research Ltd

Registered office; 35 Beauford Drive, Ottawa, ON Canada K2L 2B9
Correspondence address (if different from the above):

Authorized person: William Schmidt

Reg. No.: GST 137108528, 1060449 on E-ZAK

VAT reg. No.: Not applicable

Bank information: 300000000600

Account number: XXX

Entry in the Commercial Register administered by . section
applicable in Canada — 137108528 administered by Canada Revenue Agency
on the other side and hereinafter only referred to as the “Seller”
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In the event of change to any of the above information, the Party whose information has changed
is obliged to inform the other Party of such change in a demonstrable manner (by registered mail
or an email message signed by an advanced electronic signature pursuant to Act No. 227/2000
Coll., on electronic signature and amending some other acts), without undue delay. Should any
failure to comply with or violation of this obligation cause damage, the Party that caused the
damage undertakes to compensate the damage in full.

This Agreement is done in duplicate in two the English and Czech languages, each version being
equally authentic.

Article 1
Subject of the Supply

1.1 Subject of the Supply and scope of this Purchase Agreement is realisation of public contract
called ,Eye-tracker 500 Hz+‘, meeting the requirements of the Supply of the Eye-tracker
device with accessories, required by the Buyer and specified in detail in the Annex No. 1 of this
Agreement called ,Technical specification” and in accordance with Art. 2.1 of this Agreement.

1.2 The Seller's obligation referred to in Art. 1.1 hereof also contains performance of related
services, consisting in transportation of the goods to the Buyer, commissioning, and operator
training in the Buyer's premises. To that end, the Seller undertakes to provide, as part of the
contract:

e warranty service, including warranty certificates,

¢ delivery to the place of delivery as set out in Art. 4.3 and 4.4 hereof,

* commissioning, and operator training on the supplied device, which means verification of
proper functionality as well as performance of other tasks necessary to ensure that the
delivered goods are fit to serve their usual purpose,

* operator training, which means provision of information about all functionalities of the
goods, presentation of the goods along with provision of practical training of device
operation and routine maintenance to at least two employees of the Buyer, on the date
stipuiated by the Parties of this Agreement. Upon completion of the training, the Seller
undertakes to issue a certificate authorizing the trained employees for operation and
routine maintenance of the goods,

» supply of user documentation for the purposes of routine maintenance in printed and
electronic forms (on a portable electronic data medium) and technical documentation and
manuals in English.

Hereinafter referred to as “Supply”.

The Seller is to supply the goods to the Seller free of defects, in the agreed quantity, quality
and design in accordance with the terms of this Agreement., including requirements of the
Annex No. 1: ,Technical specification“, which has been part of the public procurement
contract named ,Eye-tracker 500 Hz+“, and which the Seller has accepted by submitting it
within his tender bid dated June 2, 2018.

1.3 The Seller hereby undertakes to:
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a) supply to the Buyer the subject of the Supply as set out in par. 1.1, 1.2 and 1.3 and
transfer to the Buyer the ownership right to the subject of the Supply,
b) comply with obligations set out in par. 1.2 and 1.3,

and the Buyer undertakes to pay for this Supply the price set out in Art. 2 in the manner set
out in Art. 3 hereof.

1.4 The Buyer acquires the ownership to the goods on the date of takeover of the goods from the
Seller, confirmed by a handover and takeover report. The risk of damage to the thing passes
to the Buyer at the same moment.

The goods will be handed over by the Seller and taken over by the Buyer based on a
mutually signed handover and takeover report. The date of signature of the handover and
takeover report is considered the date of taxable supply within the meaning of Act
No. 235/2004 Coli., on the value added tax, as amended.

Article 2
Purchase price
2.1 The Buyer undertakes to pay for the subject of supply the following total purchase price to the
Selfer:

Eye-tracker Eyelink 1000 Plus (commercial name of the appliance)

Euro exclusive of VAT

total purchase price
34,350.00

Article 3
Payment terms

3.1 The Buyer is to pay to the Seller for the Supply the purchase price referred to in Art. 2
hereof based on an invoice issued by the Buyer and demonstrably delivered to the Selier.
The invoice may be issued only based on a handover and takeover report confirmed by the
Buyer.

In case the Seller does not have a registered office in the Czech Republic, it is not subject to
the VAT and in such case the Buyer is the VAT taxable person. The total purchase price set
out in Article 2 of this Agreement is exclusive of the value-added tax, represents the limit
value and is not possible to be exceeded under any circumstances.

The total purchase price set out in this Agreement is the limit value and includes all costs
associated with the agreed and listed range of the Supply.

The following is to be an annex and part of the invoice:

c) A handover and takeover report signed by the Buyer confirming handover and takeover
of the Supply as free of defects, or
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d) A handover and takeover report signed by the Buyer and a document signed by the
Buyer confirming removal of all defects and arrears of the Supply listed in the report.

3.2 The Seller shall issue an invoice no later than 5 (five) calendar days from the day of taxable
performance and shall deliver it demonstrably within 3 (three) calendar days from date of
issue.

3.3 The Buyer shall pay the purchase price to the Seller by a wire transfer to the Seller's bank
account referred to in the Seller's identification information hereunder, based on an invoice
issued by the Seller as of the date of taxable supply, which is the date of signing the
handover and takeover report and takeover of the supply. The invoice is payable within
30 (thirty) calendar days of demonstrable delivery of the invoice to the Buyer.

3.4 The Seller shall deliver the invoice to the address:

< Mendelova univerzita v Brné, Ustav marketingu a obchodu, Zemé&dé&lska
1665/1, 613 00 Brno, Czech Republic.

{(Mendel University in Brno, Department of Marketing and Trade, Zemédélska street No.
1665/1, 613 00 Brno, Czech Republic).

At the same time Seller will sen dan electronic invoice to the email:

XXX XXXXXE@XXXX. XX

Any other delivery shall not be considered a proper delivery.

3.5The invoice is to include the elements of a tax and accounting document under Act
No. 563/1991 Coll., on accounting, as amended, and Act No. 235/2004 Coll., on the value
added tax, as amended. Should the invoice fail to meet such elements, it will be returned by
the Buyer by the due date of the invoice for correction without payment of the invoice. In
such case, the period of payment of the invoice commences again on the date of delivery of
a corrected or newly issued invoice to the Buyer.

3.6 The Seller shall be liable for damage incurred by the Buyer due to failure to comply with the
issued invoice by the dates specified, in particular for delayed payment of VAT by the Buyer
due to delayed delivery of the invoice by the Seller.

3.7 Where the purchase price is not delivered within 60 days of the invoice due date by the
Buyer, the Seller is entitled to withdraw from the Agreement.

3.8 The Buyer notifies the Seller that the following text must be stated in individual invoices:
“Infrastruktura pro konkurenceschopného absolventa Mendelovy univerzity v Brné“
registration No.: CZ.02.2.67/0.0/0.0/16_016/0002366".
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Article 4
Time and place of supply

4.1 The Seller undertakes to make the aforementioned Supply no later than;

- within 30 days from confirmation of acceptance of the invoice sent by the Buyer.

4.2 The Seller fuifils its obligation to supply the aforementioned Supply when the Supply is taken
over by the Buyer as free of defects, which is confirmed by a handover and takeover report.

4.3 The Seller also undertakes to contact, with regard to the nature of the Supply, the person listed
in the order issued by the Buyer well in advance (i.e. at least 3 working days) and to notify this
person of the fact that the Seller intends to hand over the Supply, otherwise, the Buyer is not
obliged to take over the Supply.

4.4 The Seller undertakes to hand over the Supply to the registered office of the Buyer:

L2

% Mendelova univerzita v Brné, Provozné ekonomicka fakulta, Ustav marketingu a
obchodu, Zemédélska 1665/1, 613 00, Brno, Ceska republika

{(Mendel University in Brno, Faculty of Business and Administration, Department of Marketing
and Trade, Zemédélska street No. 1665/1, 613 00 Brno, Czech Republic).

4.5 The place of supply and the person authorized to take over the Supply and sign the handover
and takeover report will be specified by the Buyer in an issued order.

4.6 The Buyer declares, that the person authorized to take over the Supply and sign the handover
and takeover report in the name of the Buyer is: 06 XX xxxxxx, tel.. xxxx xxx xxx xxx,
email: XXX XXXX@DXXXXX. XXX,

Article 5
Warranty period

5.1 The warranty for the delivered device is agreed as 24 months and commences on the date of
takeover of the supply by the Buyer. Where the technical or manufacturing documentation
states:

(a) a shorter warranty period, the provision on the warranty in the previous sentence in this
Article shall apply;

(b) a longer warranty period, the provision on the warranty in the manufacturer’s technical or
manufacturing documentation shall apply.

The warranty period will be discontinued for the time the Buyer is unable to properly use the
subject hereof for defects for which the Seller is liable.

5.2 The warranty does not apply to defects caused by incorrect operation of the device, improper

handling or due to accidents. The Seller is liable for defects the device has at the time of
handover and for defects that occur in the warranty period.
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5.3 Complaints about defects must be made in writing without undue delay after the Buyer
identifies any defect (“in writing” also means reporting by fax or email).
The Buyer shall always report to the Seller’s contacts :
Phone: 3000000 XXX XXXXXX
Email:000:0xe@xxxaxx. xxx
Address: X000000000XXXXXXXX

After the Buyer sends such a notification, it shall be deemed that the Buyer is demanding
removal of the defect free of charge, unless the notification states otherwise.

In such case, the Seller is to remove the defects at its own costs, reiated both to the repair
and, where applicable, transportation of the defective goods and other costs associated with
the repair. In the case of a complaint containing a demand for repair of the subject of
purchase, the Seller is, therefore, obliged to

{(a) post an employee or commission a third party with the repair of the subject of purchase in
the seat of the Buyer, at the Seller's cost,

(b) procure a transporter that will pick up the subject of purchase in the seat of the Buyer,
transport the subject of purchase to the seat of the Seller or its branch office or to the seat
of a third party where the repair is to be made, and subsequently procure a transporter that
will transport the repaired subject of purchase back to the Buyer's seat, all at the expense
of the Seller.

5.4 The Seller undertakes to make warranty repairs free of charge within 15 days of notification of
a defect by the Buyer. In the case of non-observance of this time limit, the Buyer is entitled to
have the defects removed by a third party at the expense of the Seller.

5.5 The Seller is to compensate to the Buyer in full for any damage incurred by the Buyer due to
defective performance. The Seller shall also reimburse the Buyer for all costs incurred by the
Buyer in asserting the Buyer’s rights from the liability for defects

5.6 The Seller undertakes to provide technical consultations by phone, in writing or in person as
required by the user,

5.7 The Seller shall hand over the repaired device to the Buyer with a written report preceded by
a functional test proving that the goods are fully functional again.

5.8 Complaints by the Buyer are dealt with by an authorized person:
XXX, XXXXXX XXXXXX, tel.: 3000¢ 3000 Xxx XXX, email: XXX X000@XXXXX. XXX,

Article 6
Rights arising from a defective performance

A thing is defective in case it lacks the properties specified in Sections 2085 and 2096 of the
Czech Civil Code.

6.1 The right of the Buyer arising from a defective performance is established by a defect which
athing has upon the passage, defect arising after the passing of the thing and at the time
between handover of the item and the commencement of the guarantee period or in the
guarantee period.
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6.2 In case a thing lacks the properties specified by this Agreement, the Buyer is particularly
entitled to:

f) have the defect removed by having a new defect-free thing supplied, unless it is
disproportionate to the nature of the defect; where the defect only concerns
a component part of the thing, the Buyer may only request a replacement of that
component or a missing part supplied,

g) the removal of the defect by having the thing repaired, in case a defect is removable,

h) removal of the defect by having a missing thing supplied, or, if based on the Agreement
more things shlould have been supplied by supplying the missing thing,

i) areasonable reduction of the purchase price,

j) withdraw from the Agreement.

The Buyer is entitled to choose and exercise any of the rights at its sole discretion or,

where applicable, to choose and exercise a combination of such rights.

6.3 Complaints about defects of the item
(a) The Buyer is to claim elimination of any defects with the Seller no later than on the
last day of the guarantee period, by a written notice (hereinafter also referred to as
a complaint®) delivered to the attention of the Seller's contact person. A complaint
sent by the Buyer on the last day of the guarantee period shall be deemed claimed
in due time.

(b) The Buyer's complaint must contain at least;
1. a description of the item's defect or information how the defect is manifested,
2. the required method of elimination of the defect.

If the Buyer fails to indicate how the Buyer wants to have the defect eliminated, it shall be
deemed that the Buyer requires repair or delivery of a new defect-free item where the
defect cannot be eliminated by repair.

6.4 Review of the complaint by the Seller
(a) The Seller undertakes to review any complaint and inform the Buyer within five (5)
working days of the complaint delivery whether the Seller accepts the complaint. If
the Seller fails to do so in the time limit specified, it shall be deemed that the Seller
accepts the complaint and will eliminate the defect according to the Agreement.

{b) The Seller is obliged to eliminate defects even in cases when the Seller does not
accept the complaint. In such cases, the Seller shall inform the Buyer in writing that
the Seller will seek reimbursement of costs for the elimination of the defect from
the Buyer.

6.5 The Seller is to eliminate defects complained about within ten (10) days of complaint
delivery.

6.6 The time between the exercise of the right arising from the Seller's liability for the item's
defect and the elimination of the defect is not included in the guarantee period.

6.7 Where the Seller unlawfully rejects elimination of the item's defect or is in default with

elimination of the defect, the Buyer is entitled to eliminate such defects using a third party,
at the cost of the Seller.
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6.8 The Buyer is entitied to reimbursement of necessary costs incurred by the Buyer in
connection with the exercise of the rights arising from the Seller's liability for the item's
defects. The Buyer is to claim the reimbursement of such costs by means of a written
notice delivered to the Seller's contact address. The Seller is to make the payment within
21 days of delivery of such notice.

Article 7
Contractual Penalties

7.1 In the event of the Seller's default with the supply of the subject of supply the Buyer is entitled
to charge a contractual penalty of 0,3 % of the outstanding amount for each commenced day,
not exceeding 60 working days. This contractual penalty condition is valid for each part of the
Supply separately and individually.

7.2 In the event of the Buyer's default with the payment of the price for the supply, the Seller may
charge the Buyer with a contractual penalty of 0.3% of the outstanding amount for each day of
default.

7.31In the event of the Seller's default with the supply of the subject of the Supply within the
delivery date in accordance with article 4.1 of this Agreement, and the contractual penalty in
accordance with article 7.1 of this Agreement shall be used up too, the Buyer is entitled to
withdraw from the Agreement and is entitled to charge the Seller a one-time contractual penalty
of 1.972 -Euro (in words: one thousand nine hundred seventy two euros).

7.4 The beneficiary may issue an invoice for any contractual penalty. The contractual penalty is
payable within 14 days of the delivery of claim notification to the other Party. Payment of a
contractual penalty shall be without prejudice to compensation of any damage.

7.5 Payment of a contractual penalty shall be without prejudice to the rights of the Buyer to
compensation of damage in full. Payment of a contractual penalty shall be without prejudice to
the rights of the Buyer to proper fulfilment of obligations by the Seller.

Article 8
Changes to the Agreement

8.1 This Agreement may be altered or amended only by written, continuously numbered
amendments, which must be described as Amendments and must be properly signed by both
contractual parties.

8.2 In case a contractual party submits a proposal of an amendment to this Agreement, the other
contractual party is obliged to react and reply to the proposal within 15 (fifteen) days, the period
commencing on the day following the delivery of the amendment proposal.

Article 9
Joint and final provisions
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9.1 Otazky touto Smiouvou vyslovné neupravené se fidi pfisluSnymi ustanovenimi zakona
€. Issues not expressly regulated by this Agreement shall be governed by the respective
provisions of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code.

9.2 Based on § 2e) of Act No. 320/2001 Coll., on financial auditing in public administration and
amending some other acts (Financial Auditing Act), as amended, the Seller is a person obliged
to interact in the exercise of financial control. The Seller hereby acknowledges that the same
rights and obligations apply to the person obliged to interact as to the audited person.

9.3 Unenforceability and/or invalidity and/or ineffectiveness of any provision in this Agreement shall
be without prejudice to the enforceability and/or validity and/or effectiveness of its other
provisions. Should any provision of this Agreement cease to be valid and/or effective, the
Parties hereby undertake to enter into negotiations and agree, as soon as possible, on an
acceptable method of implementation of the intentions contained such a provision of this
Agreement that ceased to be valid and/or effective and/or enforceable.

9.4 This Agreement has been executed in five (5) original copies, one (1) for the Seller and four
(4) for the Buyer.

9.5 This Agreement is concluded upon proper publication in a registry pursuant to Act No.
340/2015 Coll., act on special conditions of effectiveness of certain contract, publication of
such contract and on the registry of contracts (Contract Registry Act), as amended. The Buyer
is to ensure publication of the concluded Agreement in the registry of contracts.

9.6 Should a situation envisaged in § 7(1) or (2) of Act No.2 of the Contract Registry Act
(cancellation of the contract ab initio) occur, the Parties undertake to:

« act in such a way to remitter the consequences, that is, remedy the situation by publishing the
respective part of the Agreement in the registry of contracts,

« where the Parties consider, despite a decision by a court or a superior authority, protection of
interests acquired in good faith well founded, they shall respect the rights mutually acquired in
good faith and they undertake in this connection not to apply to each other the right to the
surrender of unjust enrichment and not to demand return of the supplied performance and
that neither Party will assign a claim for surrender of unjust enrichment / return of supplied
performance from a cancelled Agreement to a third party. They also waive their right to each
other for compensation of damage arisen in connection with non-publication or incorrect or
incomplete publication of the Agreement in the registry of contracts.

9.7 Integral part of this Agreement is Annex No.1: ,Technical specification” of the subject of the
Supply, stating required criteria.

9.8 The Parties hereby declare that they have properly acquainted themselves with the contents
hereof, that this Agreement is an expression of their true, free and certain will free of error, it is
not concluded in distress and/or under conspicuously disadvantageous conditions, in withess
whereof they attach their signatures below.

Annex;
Annex No. 1 - Technical specification
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* Xk EVROPSKA UNIE
Evropské strukturaini a investiéni fondy
*

* * +* Operaénl’ program Vyzkum, V)'NOj a VZdéIa’Vénl’ MINISTERSTVO SKOLSTVI,
MLADEZE A TELOVYCHOVY

» *
*

Brno, dated 29. 6. 2018 In Ottawa, ON Canada, dated June 18, 2018.
For the Buyer For the Seller

Prof. Ing. Danuse Nerudova, Ph.D. William C. Schmidt
Rector Director of Sales, SR Research Lid

Prof. Ing. Robert Pokluda, Ph.D.
project coordinator and principal

Mgr. Be. Ondiej Vesely,
project manager and budget manager
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